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WIRELESS N ACCESS POINT QUICK INSTALL GUIDE MODELS 525404, 524728 & 524735



Model 525404: 150N



intellinet-network.com INT-525404/524728/524735-QIG-ML-0214-07



Wireless N Access Point • Quick Install Guide 



English



Thank you for purchasing this Intellinet Network Solutions™ Wireless N Access Point: Model 525404 (150N); 524728 (300N); or 524735 (300N PoE). This quick install guide presents basic installation steps. For operation details and specifications, refer to the user manual at intellinet-network.com.



CONNECTIONS 1. Use the included Ethernet cable to connect your router or switch/hub to the LAN port on the back panel of the access point. 2. Attach the antenna(s). NOTE: Model 524704 features only one antenna. 3. Connect the A/C power adapter to a wall socket, then connect it to the power socket of the access point. NOTE: Model 524735 allows you to power the access point through the LAN port when connected to an IEEE802.3af PoE-compliant power source.



4. 



Check all LEDs on the front panel. The PWR and LAN LEDs should both be on to indicate the access point is powered and connected properly. The WLAN LED will light when WPS mode is enabled (refer to the user manual); both the LAN and WLAN LEDs will blink data is transmitted.



OPERATION 1. 2. 



Enter http://192.168.2.1 on your Web browser to display a login window for the Web management interface, where all functions and settings for the access point are configured. User name: Enter “admin” for username and “1234” for Password: password, then click “OK” to display the home page of the interface. Refer to the user     manual for further instructions.
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ENGLISH



   



Wireless N Access Point • Kurzanleitung 



Deutsch



Vielen Dank für den Kauf des Intellinet Network Solutions™ Wireless N Access Points: Modell 525404 (150N); 524728 (300N); oder 524735 (300N PoE). Diese Kurzanleitung zeigt die grundlegenden Installationsschritte. Details zur Anwendung sowie die Spezifikationen finden Sie im Benutzerhandbuch auf intellinet-network.com.



ANSCHLÜSSE 1. Schließen Sie Ihren Router oder Switch/Hub über das beiliegende Ethernet-Kabel an den LAN-Port auf der Rückseite des Access Points an. 2. Bringen Sie den/die Antenne(n) an. HINWEIS: Modell 524704 enthält nur eine Antenne. 3. Schließen Sie das Netzteil an eine Steckdose und an die Strombuchse des Access Points an. HINWEIS: Modell 524735 ermöglicht die Stromversorgung des Access Points über den LAN-Port, wenn dieser an eine IEEE802.3af PoE-kompatible Stromquelle angeschlossen ist.



4. 



Prüfen Sie alle LEDs auf der Vorderseite. Die PWR- und LAN-LEDs sollten beide leuchten und zeigen so die ordnungsgemäße Stromversorgung und Verbindung an. Die WLAN-LED leuchtet, wenn der WPS-Modus aktiviert ist (siehe Benutzerhandbuch); die LAN- und WLAN-LEDs blinken, wenn Daten übertragen werden.



BETRIEB 1. 2. 



Geben Sie http://192.168.2.1 in die Adresszeile Ihres Webbrowsers ein, um ein LoginFenster aufzurufen. Über dieses gelangen Sie zur Benutzeroberfläche, auf der Sie alle Funktionen und Einstelllungen des Access Points zugreifen können. Geben Sie “admin” als Benutzernamen und “1234” als Passwort ein, dann klicken User name: Sie auf “OK”. So gelangen Sie ins Password: Einstellungshauptmenü. Details hierzu finden Sie im Benutzerhandbuch.



DEUTSCH
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Access Point N • Guía de Instalación Rápida 



Español



Gracias por comprar el Access Point N de Intellinet Network Solutions™, Modelo 525404 (150N); 524728 (300N); o 524735 (300N PoE). En esta guía de instalación rápida se presentan los pasos básicos para su instalación. Para detalles de operación y más especificaciones, refiérase al manual de usuario en intellinet-network.com.



CONEXIONES 1. Utilice el cable Ethernet incluido para conectar su router, switch o hub al puerto LAN en el panel trasero del Access Point. 2. Conecte la(s) antena(s). NOTA: El Modelo 524704 solo tiene una antena. 3. Conecte el cargador a una toma de corriente, después conéctelo al access point. NOTA: El Modelo 524735 le permite alimentarlo a través del puerto LAN, cuando este sea conectado a una fuente de alimentación compatible con PoE - IEEE802.3af.



4. 



Verifique todos los LEDs en el panel frontal. Los LEDs PWR y LAN deben estar encendidos, indicando que el Access Point está conectado adecuadamente. El LED WLAN se encenderá cuando el modo WPS este activado (refiérase al manual de usuario); Tanto el LED de LAN como el de WLAN parpadean al transmitir datos.



OPERACIÓN 1. 2. 



En su navegador web entre a http://192.168.2.1 para abrir la ventana de inicio de sesión del Administrador Web, donde puede configurar todas las funciones y ajustes del Access Point. User name: Ingrese como usuario “admin” y contraseña Password: “1234” haga clic en “Aceptar” para mostrar la página de inicio de la interface. Refiérase al manual de usuario para más instrucciones.
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ESPAÑOL



       



Point d’accès sans fil N • Guide d’installation rapide 



Français



Merci d’avoir acheté le Point d’accès sans fil N Intellinet Network Solutions™ Modèle 525404 (150N); 524728 (300N); ou 524735 (300N PoE). Ce guide décrit les bases pour installer le dispositif. Vous trouvez les détails et spécifications dans le manuel utilisateur sur intellinet-network.com.



CONNEXIONS 1. Utilisez le câble Ethernet pour connecter votre routeur ou switch/hub au port LAN au panneau arrière du point d’accès. 2. Attachez l’(es) antenne(s). REMARQUE: Modèle 524704 contient seulement une antenne. 3. Connectez l’adaptateur secteur C/A à une prise de courant, puis connectez-le à l’entrée d’alimentation du point d’accès. REMARQUE: Modèle 524735 permet alimenter le point d’accès via le port LAN s’il est branché à une source d’alimentation compatible PoE IEEE802.3af.



4. 



Vérifiez toutes les DELs au panneau avant. Les DELs PWR et LAN devraient être allumées pour afficher que le point d’accès est alimenté et connecté correctement. La DEL WLAN s’allume si le mode WPS est activé (veuillez lire le manuel utilisateur); les DELs LAN et WLAN clignotent si des données sont transmises.



UTILISATION 1. 2. 



Saisissez http://192.168.2.1 dans votre navigateur Web, pour afficher une fenêtre de login pour l’interface de gestion Web où toutes les fonctions et paramètres du point d’accès peuvent être configurés. Saisissez “admin” comme nom d’utilisateur et “1234” comme mot de passe, puis cliquez User name: sur “OK” pour afficher le menu général de Password: l’interface. Veuillez lire le manuel utilisateur pour plus d’instructions.    



FRANÇAIS
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Access Point Bezprzewodowy N • Instrukcja szybkiej instalacji 



Polski



Dziękujemy za zakup Access Pointa Bezprzewodowego N Intellinet Network Solutions™, model 525404 (150 N); 524728 (300 N); lub 524735 (300 N PoE). Niniejsza instrukcja szybkiej instalacji przedstawia podstawowe kroki potrzebne do uruchomienia urządzenia. Aby uzyskać szczegółowe informacje techniczne oraz podręcznik użytkownika, zapoznaj się z zawartością odwiedź stronę intellinetnetwork.com.



PODŁĄCZENIE 1. Użyj dołączonego kabla Ethernet, aby połączyć router lub przełącznik z portem LAN na tylnym panelu Access Pointa. 2. Przykręć anteny. UWAGA: Model 524704 posiada tylko jedną antenę. 3. Podłącz zasilacz do sieci elektrycznej, a następnie do gniazda zasilania Access Pointa. UWAGA: Model 524735 może być zasilany poprzez port LAN przy użyciu zgodnego ze standardem IEEE802.3af zasilacza PoE.



4. 



Sprawdź aktywność diod na przednim panelu urządzenia. Diody PWR oraz LAN powinny świecić sygnalizując zasilanie oraz poprawne połączenie. Dioda WLAN będzie świecić, gdy włączona jest funkcja WPS (zapoznaj się z instrukcją użytkownika, aby uzyskać więcej informacji); diody LAN oraz WLAN będą migać podczas transmisji danych.



OBSŁUGA 1. 2. 



W pasek adresu przeglądarki internetowej wpisz adres http://192.168.2.1, aby wyświetlić okno logowania, a następnie opcje konfiguracyjne urządzenia. W pole nazwa użytkownika wpisz „admin”, w pole hasło wpisz „1234”, następnie wciśnij „OK”. Wyświetlona zostanie strona główna User name: urządzenia. Zapoznaj się z instrukcją Password: użytkownika, aby uzyskać dodatkowe informacje.    
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POLSKI



   



Punto di Accesso Wireless N • Guida rapida all’installazione 



Italiano



Grazie per aver scelto il Punto di Accesso Wireless N Intellinet Network Solutions™ Wireless N Access Point: Modello 525404 (150N); 524728 (300N); o 524735 (300N PoE). Questa guida rapida all’installazione fornisce solo i passaggi basilari per l’installazione. Per ulteriori dettagli e specifiche relativamente al funzionamento, fare riferimento al manuale d’istruzione: visitare il sito intellinet-network.com.



CONNECTIONS 1. Utilizzare il cavo di rete incluso per collegare il vostro router o switch/hub alla porta LAN sul pannello posteriore del punto di accesso. 2. Collegare l’antenna(e). NOTA: Il modello 524704 presenta una sola antenna. 3. Collegare l’alimentatore A/C alla presa di corrente, quindi collegarlo alla presa di alimentazione del punto di accesso. NOTA: Il modello 524735 permette di alimentare il punto di accesso attraverso la porta LAN quando connesso ad una sorgente conforme IEEE802.3af PoE.



4. 



Verificare tutti i LED sul pannello frontale. Il LED PWR e LAN dovrebbero essere per indicare che il punto di accesso è alimentato e connesso correttamente. Il LED WLAN si illuminerà quando la modalità WPS è attivata (fare riferimento al manuale d’istruzione); sia il LED LAN che il LED WLAN lampeggeranno quando i dati sono trasmessi.



FUNZIONAMENTO 1. 2. 



Inserire http://192.168.2.1 sul Web browser per visualizzare una finestra di login per la gestione dell’interfaccia Web, dove tutte le funzioni e le impostazioni per il punto di accesso sono configurate. Inserire “admin” come username e “1234” come password, quindi cliccare “OK” per User name: visualizzare l’home page dell’interfaccia. Fare Password: riferimento al manuale d’istruzione per ottenere ulteriori istruzioni.



ITALIANO
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Brezžična N Dostopna Točka • Navodila za hitro namestitev 



Slovensko



Hvala za nakup Intellinet Network Solutions™ Brezžične N Dostopne Točke: Model 525404 (150N); 524728 (300N); ali 524735 (300N PoE). Navodilo predstavlja osnovne korake za namestitev. Za natančne informacije in specifikacije uporabite navodila iz obiščite intellinet-network.com.



POVEZAVA 1. Uporabite priložen mrežni kabel za povezavo s usmerjevalnikom ali stikalom, ter LAN vnesnikom na zadnji strani dostopne točke. 2. Namestite anteni. POZOR: Model 524704 uporablja eno anteno. 3. Vključite napajalni adapter v električno omrežje in nato v napajalni del dostopne točke. POZOR: Model 524735 omogoča napajanje preko LAN vmesnika in uporabe IEEE802.3af PoE kompatibilnega napajalnega adapterja.



4. 



Preglejte LED diode na sprednji strani. PWR in LAN LED morata biti aktivni, kar ponazarja da je dostopna točka aktivna in pravilno povezana. WLAN LED se vklopi ko je WPS aktiviran (več v navodilih za uporabo); LAN in WLAN LED utripata pri prenosu podatkov.



NAMESTITEV 1. 2. 



Vpišite http://192.168.2.1 v brskljalnik za dostop do spletnega vmesnika, kjer lahko nastavite vse parametre za delovanje dostopne točke. Uporabite uporabniško ime“admin” in User name: geslo “1234” , nato kliknite“OK” za vstop v Password: vmesnik. Za več informacij preglejte navodila za uporabo.
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SLOVENSKO



   



Bezdrôtový N prístupový bod • Sprievodca rýchlou inštaláciou 



Slovensky



Ďakujeme vám, že ste si zakúpili bezdrôtový N prístupový bod Intellinet Network Solutions™: model 525404 (150N); 524728 (300N); alebo 524735 (300N PoE). Tento sprievodca rýchlou inštaláciou popisuje základné kroky inštalácie. Detaily, týkajúce sa používania zariadenia, a špecifikácie nájdete v užívateľskom manuáli na stránke intellinet-network.com.



PRIPOJENIA 1. Pre pripojenie vášho routera alebo switcha/hubu ku LAN portu na zadnej strane prístupového bodu použite priložený Ethernetový kábel. 2. Pripojte anténu(y). POZNÁMKA: Model 524704 má iba jednu anténu. 3. Do zásuvky v stene pripojte A/C napájací adaptér, následne ho pripojte ku konektoru napájania na prístupovom bode. POZNÁMKA: V prípade, že je model 524735 pripojený ku IEEE802.3af PoE zdroju napájania, umožňuje vám napájanie prístupového bodu cez LAN port.



4. 



Skontrolujte všetky LED diódy na prednom paneli. PWR a LAN LED diódy by mali svietiť, čo znamená, že prístupový bod je napájaný a pripojený správne. WLAN LED dióda by mala svietiť, ak je povolený WPS režim (pozri v užívateľskom manuáli); pri prenose dát budú LAN a WLAN LED diódy blikať.



POUŽITIE 1. 2. 



Pre zobrazenie prihlasovacieho okna webového rozhrania, ktoré vám umožní prístup ku všetkým funkciám a nastaveniam prístupového bodu, zadajte vo vašom webovom prehliadači http://192.168.2.1. User name: Ako užívateľské meno vložte “admin” a ako Password: heslo “1234”, pre zobrazenie úvodnej stránky rozhrania potom stlačte “OK”. Ďalšie pokyny     nájdete v užívateľskom manuáli. SLOVENSKY
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WASTE ELECTRICAL & ELECTRONIC EQUIPMENT Disposal of Electric and Electronic Equipment (applicable in the European Union and other European countries with separate collection systems) ENGLISH This symbol on the product or its packaging indicates that this product shall not be treated as household waste. Instead, it should be taken to an applicable collection point for the recycling of electrical and electronic equipment. By ensuring this product is disposed of correctly, you will help prevent potential negative consequences to the environment and human health, which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of this product. If your equipment contains easily removable batteries or accumulators, dispose of these separately according to your local requirements. The recycling of materials will help to conserve natural resources. For more detailed information about recycling of this product, contact your local city office, your household waste disposal service or the shop where you purchased this product. In countries outside of the EU: If you wish to discard this product, contact your local authorities and ask for the correct manner of disposal. DEUTSCH Dieses auf dem Produkt oder der Verpackung angebrachte Symbol zeigt an, dass dieses Produkt nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden darf. In Übereinstimmung mit der Richtlinie 2002/96/EG des Europäischen Parlaments und des Rates über Elektro- und Elektronik-Altgeräte (WEEE) darf dieses Elektrogerät nicht im normalen Hausmüll oder dem Gelben Sack entsorgt werden. Wenn Sie dieses Produkt entsorgen möchten, bringen Sie es bitte zur Verkaufsstelle zurück oder zum Recycling-Sammelpunkt Ihrer Gemeinde. ESPAÑOL Este símbolo en el producto o su embalaje indica que el producto no debe tratarse como residuo doméstico. De conformidad con la Directiva 2002/96/CE de la UE sobre residuos de aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE), este producto eléctrico no puede desecharse con el resto de residuos no clasificados. Deshágase de este producto devolviéndolo a su punto de venta o a un punto de recolección municipal para su reciclaje. FRANÇAIS Ce symbole sur Ie produit ou son emballage signifie que ce produit ne doit pas être traité comme un déchet ménager. Conformément à la Directive 2002/96/EC sur les déchets d’équipements électriques et électroniques (DEEE), ce produit électrique ne doit en aucun cas être mis au rebut sous forme de déchet municipal non trié. Veuillez vous débarrasser de ce produit en Ie renvoyant à son point de vente ou au point de ramassage local dans votre municipalité, à des fins de recyclage. ITALIANO Questo simbolo sui prodotto o sulla relativa confezione indica che il prodotto non va trattato come un rifiuto domestico. In ottemperanza alla Direttiva UE 2002/96/EC sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE), questa prodotto elettrico non deve essere smaltito come rifiuto municipale misto. Si prega di smaltire il prodotto riportandolo al punto vendita o al punto di raccolta municipale locale per un opportuno riciclaggio. POLSKI Jeśli na produkcie lub jego opakowaniu umieszczono ten symbol, wówczas w czasie utylizacji nie wolno wyrzucać tego produktu wraz z odpadami komunalnymi. Zgodnie z Dyrektywą Nr 2002/96/WE w sprawie zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego (WEEE), niniejszego produktu elektrycznego nie wolno usuwać jako nie posortowanego odpadu komunalnego. Prosimy o usuniecie niniejszego produktu poprzez jego zwrot do punktu zakupu lub oddanie do miejscowego komunalnego punktu zbiórki odpadów przeznaczonych do recyklingu. SLOVENSKY Tento symbol na produkte alebo jeho balení naznačuje, že sa s produktom nesmie zaobchádzať ako s domácim odpadom. Namiesto tohoby malo byť zariadenie vzaté do zberného miesta pre recykláciuelektrických a elektronických zariadení. Zabezpečením správnej likvidácie napomáhate odstraňovať negatívne vplyvy na prostredie a ľudské zdravie, ktoré by mohli byť spôsobené nevhodnou likvidácioutohto výrobku. Pokiaľ vaše zariadenie obsahuje jednoducho odnímateľné batérie alebo akumulátory, likvidujte ich oddelene podľa miestnych požiadaviek. Recykláciou materiálov pomôžete zachovávať prírodné zdroje. Pre podrobnejšie informácie o recyklácii tohto výrobku, kontaktujte príslušný miestny obecný úrad, podniky komunálnych služieb alebo obchod, v ktorom ste si zakúpili tento produkt. SLOVENSKO Simbol prečrtanega smetnjaka s kolesi pomeni, da je treba ta izdelek oddati na zbirališču elektronskih odpadkov in ga ne smemo vreči med gospodinjske odpadke. Po direktivi Evropskega Parlamenta in Sveta 2002/96/EC pravila o ravnanju z odpadno električno in elektronsko opremo (EE) je potrošnik je zavezan oddati odslužene naprave na zbirališče odpadnih električnih naprav. Če vaš izdelek vsebuje baterije ali akumulatorje, jih je potrebno uničiti ločeno. Za dodatne informacije o recikliranju tega izdelka se obrnite na pristojne službe ali na prodajalno, kjer ste izdelek kupili.
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WARRANTY INFORMATION English: For warranty information, go to intellinet-network.com/warranty. Deutsch: Garantieinformationen finden Sie hier unter intellinet-network.com/warranty. Español: Si desea obtener información sobre la garantía, visite intellinet-network.com/warranty. Français: Pour consulter les informations sur la garantie, rendezvous à l’adresse intellinet-network.com/warranty. Polski: Informacje dotyczące gwarancji znajdują się na stronie intellinet-network.com/warranty. Italiano: Per informazioni sulla garanzia, accedere a intellinet-network.com/warranty. Slovensko: Informacije o garanciji so dosegljive na intellinet-network.com/warranty. Slovensky: Pre informácie týkajúce sa záruky navštívte intellinet-network.com/warranty. En México: Póliza de Garantía Intellinet — Datos del importador y responsable ante el consumidor IC Intracom México, S.A. de C.V. • Av. Interceptor Poniente # 73, Col. Parque Industrial La Joya, Cuautitlán Izcalli, Estado de México, C.P. 54730, México. • Tel. (55)1500-4500 La presente garantía cubre este producto por 3 años contra cualquier defecto de fabricación en sus materiales y mano de obra, bajo las siguientes condiciones: 1. Todos los productos a que se refiere esta garantía, ampara su cambio físico, sin ningún cargo para el consumidor. 2. El comercializador no tiene talleres de servicio, debido a que los productos que se garantizan no cuentan con reparaciones, ni refacciones, ya que su garantía es de cambio físico. 3. La garantía cubre exclusivamente aquellas partes, equipos o sub-ensambles que hayan sido instaladas de fábrica y no incluye en ningún caso el equipo adicional o cualesquiera que hayan sido adicionados al mismo por el usuario o distribuidor. Para hacer efectiva esta garantía bastará con presentar el producto al distribuidor en el domicilio donde fue adquirido o en el domicilio de IC Intracom México, S.A. de C.V., junto con los accesorios contenidos en su empaque, acompañado de su póliza debidamente llenada y sellada por la casa vendedora (indispensable el sello y fecha de compra) donde lo adquirió, o bien, la factura o ticket de compra original donde se mencione claramente el modelo, número de serie (cuando aplique) y fecha de adquisición. Esta garantía no es válida en los siguientes casos: Si el producto se hubiese utilizado en condiciones distintas a las normales; si el producto no ha sido operado conforme a los instructivos de uso; o si el producto ha sido alterado o tratado de ser reparado por el consumidor o terceras personas.



REGULATORY STATEMENTS FCC Class A This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class A digital device, pursuant to Part 15 of the Federal Communications Commission (FCC) Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference when the equipment is operated in a commercial environment. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy, and if not installed and used in accordance with the instruction manual may cause harmful interference to radio communications. Operation of this equipment in a residential area is likely to cause harmful interference, in which case the user will be required to correct the interference at his own expense. Any changes or modifications made to this equipment without the approval of the manuafacturer could result in the product not meeting the Class A limits, in which case the FCC could void the user’s authority to operate the equipment. CE / R&TTE English: This device complies with the requirements of R&TTE Directive 1999/5/EC. The Declaration of Conformity for this product is available at: Deutsch: Dieses Gerät enspricht der Direktive R&TTE Direktive 1999/5/EC. Die Konformitätserklärung für dieses Produkt finden Sie unter:: Español: Este dispositivo cumple con los requerimientos de la Directiva R&TTE 1999/5/EC. La declaración de conformidad para este producto esta disponible en: Français: Cet appareil satisfait aux exigences de la directive R&TTE 1999/5/CE. La Déclaration de Conformité pour ce produit est disponible à l’adresse : Polski: Urządzenie spełnia wymagania dyrektywy R&TTE 1999/5/EC. Deklaracja zgodności dostępna jest na stronie internetowej producenta: Italiano: Questo dispositivo è conforme alla Direttiva 1999/5/EC R&TTE. La dichiarazione di conformità per questo prodotto è disponibile al: Slovensko: Izdelek je skladen s standardi R&TTE Direktive 1999/5/EC. Slovensky: Toto zariadenie vyhovuje požiadavkám smernice R&TTE 1999/5/EC. intellinet-network.com
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North & South America IC Intracom Americas 550 Commerce Blvd. Oldsmar, FL 34677 USA



Asia & Africa IC Intracom Asia Far Eastern Technology Center 7-F No. 125, Section 2, Da Tong Rd. Shijr, Taipei Taiwan, ROC



Europe IC Intracom Europe Löhbacher Str. 7 D-58553 Halver Germany



All trademarks and trade names are the property of their respective owners. Alle Marken und Markennamen sind Eigentum Ihrer jeweiligen Inhaber. Todas las marcas y nombres comerciales son propiedad de sus respectivos dueños. Toutes les marques et noms commerciaux sont la propriété de leurs propriétaires respectifs. Wszystkie znaki towarowe i nazwy handlowe należą do ich właścicieli. Tutti i marchi registrati e le dominazioni commerciali sono di proprietà dei loro rispettivi proprietari. Vsi omenjeni izdelki so registrirane blagovne znamke ali zaščitene blagovne znamke njihovih lastnikov. Všetky ochranné známky a obchodné názvy sú majetkom ich príslušných vlastníkov. © IC Intracom. All rights reserved. Intellinet is a trademark of IC Intracom, registered in the U.S. and other countries. 
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WIRELESS N ACCESS POINT QUICK INSTALL GUIDE 

CONNECTIONS. 1. Use the included Ethernet cable to connect your router or switch/hub to the LAN port on the back panel o










 








wireless n adapter quick install guide - Intellinet Network Solutions 

2.1 Place the included setup CD in your CD/DVD-ROM drive and run the “autorun.exe” program. Select “Install Driver and C










 








Wireless 300N Access Point - Intellinet Network Solutions 

Zugriffskontrolle durch (MAC) Filter. â€¢ Antennen: - 2 entfernbare Dipole-Antennen mit 3 dBi Gewinn. - 2T2R MIMO Modus (2 Sender, 2 EmpfÃ¤nger). LEDs. â€¢ Strom. â€¢ WLAN Link/AktivitÃ¤t. â€¢ LAN Link/AktivitÃ¤t. Betriebsumgebung. â€¢ Abmessungen: 1










 








access point quick install guide 

Deutsch: Dieses Gerät enspricht der Direktive R&TTE Direktive 1999/5/EC. ... North & South America. IC Intracom










 








wireless n adapter quick install guide - Intellinet Network 

All trademarks and trade names are the property of their respective owners. INTELLINET NETWORK SOLUTIONSâ„¢ bietet ein vollstÃ¤ndiges Sortiment aktiver ...










 








wireless n adapter quick install guide - Intellinet Network 

try again. 1.2 Windows 7 will automatically detect the new hardware. If your system is connected to the Internet, Window










 








WIRELESS N ADAPTER QUICK INSTALL GUIDE - Intellinet Network 

La presente garantÃa cubre este producto por 3 aÃ±os contra cualquier defecto ... contact your local city office, your household waste disposal service or the shop.










 








wireless n 4-port router quick install guide - Intellinet Network 

El comercializador no tiene talleres de servicio, debido a que los productos que se .... 2.3 Enter the DSL username and










 








wireless n adapter quick install guide - Intellinet Network 

WASTE ELECTRICAL & ELECTRONIC EQUIPMENT. Disposal of Electric and .... Vista or Windows 7, select “Microsoft Zero Co










 








Access Point 300N - Intellinet Network Solutions 

Soluciones Múltiples en un solo dispositivo. El Access Point 300N INTELLINET NETWORK SOLUTIONS tiene múltiples propósito










 








wireless 300n outdoor poe access point quick ... - Intellinet Network 

sur le CD inclus ou sur intellinet-network.com. Installation ... options de configuration — se trouvent dans le manuel d










 








Wireless 300N Access Point - Intellinet Network 

802.11g: Orthogonal Frequency Division Multiplexing (OFDM): BPSK, QPSK, ... IEEE 802.11g (54 Mbps, 48 Mbps, 36 Mbps, 24 Mbps, 18 Mbps, 12 Mbps, ...










 








Wireless 150N Access Point - Intellinet Network 

802.11g: Orthogonal Frequency Division Multiplexing (OFDM): BPSK, QPSK, ... IEEE 802.11g (54 Mbps, 48 Mbps, 36 Mbps, 24 Mbps, 18 Mbps, 12 Mbps, ...










 








Wireless 150N Access Point - Intellinet Network 

Der INTELLINET NETWORK SOLUTIONS Wireless 150N Access Point ist eine ... UnterstÃ¼tzt WEP und WPA/WPA2 (TKIP und AES) DatenverschlÃ¼sselung.










 








Wireless 150N Portable 3G router quick iNstall Guide - Intellinet Network 

Wireless. 150N. Portable. 3G router quick. iNstall. Guide. ModeLL 524803. INT-524803-QIG-1009-02. Page 2. Vielen Dank fÃ¼r den Kauf des INTELLINET ...










 








wireless 300n 3g router quick install guide - Intellinet Network 

with a wired Ethernet connection is required. 1. Set your computer to obtain an IP address from the wireless router: Go










 








wireless adsl2+ modem router quick install guide - Intellinet Network 

4. The ADSL LED will be on if the router is connected to the ADSL cable and receives the ADSL signals successfully. If t










 








wireless 150n portable 3g router quick install guide - Intellinet Network 

2. Connect your computer to the Ethernet port on the right side panel of the router. NOTE: It's recommended that you use










 








wireless 150n usb adapter quick install guide - Intellinet Network 

thank you for purchasing the intEllinEt nEtWoRK solutionsâ„¢ Wireless. 150n usB adapter, Model 524438. this quick install guide presents the basic steps for ...










 








wireless 150n usb adapter quick install guide - Intellinet Network 

WIRELESS. 150N USB. ADAPTER. QUICK. INSTALL. GUIDE. Model 524698. INT-524698-QIG_EG-0709-03. English. DEutsch ...
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... acompañado de su póliza debidamente llenada y sellada por la casa vendedora ... solutions™ ofrece una línea completa
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... su póliza debidamente llenada y sellada por la casa vendedora (indispensable .... et spécifications détailées, veuil










 








525800 - Intellinet Wireless 300N PoE Access Point - Intellinet Network 

a sharp object to push in the reset button. Do that for about 6 seconds and the Access Point will automatically restore the factory settings and restart. Bracket Attachment Points: Wall or ceiling mount installation requires affixing the bracket. (Fi
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against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses .... If your system is connec
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